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Es ist auf gute Kontaktierung zu achten.
Das Flexgleis benötigt eine eigene Stromeinspeisung.

Ensure good contacting. 
The flex track requires its own power supply.

Il faut veiller à ce que les contacts soient bien établis. La 
voie flexible nécessite sa propre alimentation en courant.

Zorg voor een goed contact. 
De flex track heeft zijn eigen stroomvoorziening nodig.

Asegure un buen contacto. 
El riel flexible requiere su propia fuente de alimentación.

Assicurare un buon contatto. 
Il binario flessibile richiede un‘alimentazione propria.



Gleis passgenau absägen

Saw off the track accurately

Scier la voie avec précision

Zaag de rupsband nauwkeurig af

Sierre la pista con precisión

Segare accuratamente il binario

Sägekannte bereinigen

Clean up the sawing edge

Nettoyer le bord de la scie

Werk de zaagrand af

Limpie el borde de sierra

Pulire il bordo di taglio



Kontaktlasche nur mit Zange aufstecken – Verletzungsge-
fahr bei Handmontage!

Only attach the contact tab with pliers – risk of injury if 
assembled by hand! 

Ne fixer la languette de contact qu‘à l‘aide d‘une pince – 
risque de blessure en cas de montage manuel !

Bevestig de contactlip alleen met een tang – gevaar voor 
letsel bij handmatige montage!

Colocar la lengüeta de contacto solo con unos alicates: 
¡peligro de lesiones si se monta a mano!

Inserire la linguetta di contatto solo con una pinza – peri-
colo di lesioni in caso di montaggio manuale!

Kontaktschuh nicht aufbiegen!

Do not bend open the contact shoe!

Ne pas plier le sabot de contact !

Buig de contactschoen niet open!

¡No doble la zapata de contacto!

Non piegare il pattino di contatto!
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